JILL EARICK ANANYI

37-33 83rd Street #33, Jackson Heights, NY 11372

Phone (718) 899-5478 / Fax (718) 899-5479 / Cell (646) 234-9596

e-mail:  palomica@ix.netcom.com

EDUCATION

2006
Simultaneous Interpreting Class, New York University

1991-1995
Translation Certificate Program, New York University

1991
Copy Editing Practice course, New York University.

1989-1991
French conversation, grammar, translation: Alliance Française, New York.

1985-1987
Course work and exams for Ph.D. in Geography: Univ. of Calif., Davis.

1985
M.A. in Geography: University of California, Davis.

1984
M.A. in Linguistics:  California State University, Fullerton.

1980
B.A. in Linguistics/TESOL Certificate: Calif. State Univ., Fullerton.

1977
B.A. in European Studies and Geography: San Diego State University.

1972-1975
Study at the Universidad Complutense in Madrid, Spain.

CERTIFICATION

Certified Spanish interpreter in the New York State Unified Courts 

and Executive Office of Immigration Review 

WORK  EXPERIENCE

2003-present
Freelance Writer of ESL/ELL and Spanish materials for Elementary/High School textbooks in Language Arts, Science, Social Science, math. Also  project coordinator.

2001-present
New York University: Teach Introduction to Spanish-to-English Translation and Translating the News in Professional Studies Division.

1993-present
Spanish-English Telephone Interpreter for various companies. Legal, medical, banking, business, technical, police and personal interpreting for people all over the world.

1991-present
Freelance Spanish Interpreter for Immigration Court, Tax Court, Labor Court, depositions, meetings, conferences, etc. Since 1994 also evaluator of interpreter tests for immigration court.  

1991-present
Freelance Translator/Editor/Proofreader: Spanish, French, Portuguese, Italian and German-to-English; English-to-Spanish translation.  Business, legal, social/natural science, medical, telecommunications, news. 

1996- present
Freelance translation/editing of Teachers' Editions for elementary Spanish reading and writing textbook series (Scholastic, Houghton Mifflin, etc).

2004
Office of the New York State Attorney General (subcontractor through LSA). Electronic Surveillance Monitor. Monitored, summarized, transcribed and translated Spanish-language calls for the Auto Insurance Fraud Unit using ADACS and Microsoft Word. 

1993-2001
Sesame Workshop:  Spanish-to-English translator/interpreter for Plaza Sésamo and Barrio Sésamo. French-to-English translation of Sacatruc.

1995-1997
Scholastic Inc.:  1996-97 - Bilingual editor on Solares.  Duties included editing, rewriting, translating, adapting at all stages of TE production.
1995 - Senior Editor on Literacy Place.  Duties included editing, researching and writing Cultural Connections, ESL notes, etc. for TEs. 

1990
Berlitz Translation Services:  April-July:  Asst. Manager of Berlitz Translations Inquiry Center. Answered questions and educated potential clients on an 800 phone number about translation; assessed, priced and sold translations.  August-December:  Interpretations Coordinator.  Recruited, tested and scheduled interpreters for the Department of Justice immigration courts, and sold and produced legal interpretations and other language consulting projects.

1987-1989
Freelance multi-lingual editor (mainly for Berlitz Translations):  Duties included editing/rewriting of legal, medical, technical and promotional translations from German, French, Spanish, Italian and Portuguese into English; proofreading, correcting foreign language galleys and communicating with typesetters; word processing; coordinating linguistic analyses of corporate and product names; writing phonetic transliterations of words in the above and many other languages.

1985-1987
University of California, Davis:  Associate in Geography.  Taught writing and research techniques for cultural geography.

1983-1987
University of California, Davis:  Teaching Assistant for physical geography labs as well as economic and world regional geography courses.

1977-1987
Research Assistant for geography and linguistics professors at three universities.

1980-1983
California State University, Fullerton:  Lecturer in English.  Taught writing course for foreign students, and evaluated writing competence exams.

1981
University of California, Irvine extension:  English as a Second Language teacher.

1977 
San Diego State University:  Spanish teacher for summer session.

1973-1975
Academía Ripollés (Madrid, Spain):  ESL teacher. Also private tutoring and translation.

LANGUAGE FAMILIARITY

Spanish – full command of oral and written; French - fluent 
German, Portuguese, Italian - semi-fluent, good understanding and reading 
Russian, Farsi, Hindi, Arabic, Latin - 1- 2 years study, basic familiarity.
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